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Cmambs packpblgeaem Mpoyecc pasgumusi U cmaHosneHusi Haubonee pacrnpocmpaHEHHbIX
Memodo8 MornoHUMUYECKUX uccriedosaHuli - 3muMosio2u4eCcKo20, UCMopuUYecKo20 U hopmMaHm-
HO20 Memod0o8, a makxe NMPUMEHEHUE r10J1yYEHHbIX Pe3y/IbMamoe 8 aH2/10513bI4HOU /IeKCuKo2pa-
guyeckol npakmuke. B mpaduyuoHHoOU nuHag8UCMUKe npu U3y4YeHuu MmMorNoHUMOS8 fpume-
HSemcs HEeCKO/IbKO OCHO8HbIX Memodo8 - 3muMOosio2uyecKull, ucmopudyeckul, cpopmaHm-
HbIU, mumnosioeudyeckul. [Jea u3 HUX, KOMOPbIe MOXHO cHumamb 83auMOOOMOHIIOUWUMU,
- amumornoau4yecKkuli U ucmopu4yecKkul - o3e80sssom npocnedums 2eHe3UC MOrNoHUMOS,
8bIsI8UMb CB8513b MEXOY MOMoHUMaMu U OpyaumMu CriosiMuU fiekcuku. Mlcmopuyveckull, Kpome
moeo, daem 803MOXHOCMb cObpamb UHGOPMaUU O Ky/bMypPHO-UCMOPUYECKOM hOHE,
cmosiwemM 3a MOornoHUMUYeCcKoU nekcukol. ®opmMaHmHbIl Memo0d HarnpaeseH Ha usyyeHue
MOMNOHUMO8 KaK 3/1eMeHMOo8 fIeKCUYEeCKOU cucmeMsbl, xapakmepu3ayroujuxcsi onpedeneHHol
cmpykmypodu, cocmasHble Yacmu Komopol omnu4daromcsi paooM crieyuchuyeckux 4epm.
Omumonoauyeckuli u ucmopu4yeckuli MemoOdbl U3yYEHUS MOIMOHUMO8 COXPaHsMm C80t
akmyasnbHOCMb, YMO O6BLSCHSemMCcs He MOJbKO UX 3Ha4YUMOcmbto OJisl JIUH28UCMUYECKUX
uccredogaHul, HO U 8 MeHbWwel cmerneHU mem, Ymo mnosiydyaembili 8 xode amux eudos
aHanusa moroHUMo8 Mamepualn eaxeH 07515 Opyaux ompacel HayKu, maKkux KakK ucmopusi,
amHozpagusa u eeoepachus, Kynbmyposnoaus.TecHO ces3aH C 3MUMOI02u4eCcKUM U Ucmo-
PUYECKUM MOUCKOM U ¢hopMaHMHbIU Memod, Cymb KOmMOpPOo20 3aKroyaemcs 8 8bI4/ieHeHUU
8 MOMOHUMUYECKUX Ha38aHUsIX Mo8MOPSIIOULUXCS 3/1IEMEHMO8 MOMNo0CHO8 U MornogopmaHr-
mos (npeghukcarnbHbiX U cyghhukcarnbHbix), 80cCmMaHo8neHUe 8HympeHHel ¢hopMbl KOMO-
pbiX pacckpbigaem UX UCKOHHYK ceMaHmuKy.HaensOHo noka3bigeaem nomeHyuan ¢hop-
MaHmHo20 memoda u paboma B.H. Tonopoea u O.H. Tpybayeea, 8 komopol npogodumcs
JNuHesucmuyeckuli aHanu3 eceli 2udpoHumuu BepxHezo ModHenpoesbs. Packnaccugpuyupo-
e8as 8ecb Mamepualsi no hopmaHmam, asmopbl pabomal MOyHUSIU 803MOXHOCMb y3HamMb O
8peMeHU obpa3oeaHusi Ha3eaHUs, HAHecmu rnosy4YeHHble 0aHHbIe Ha Kapmy, a makxe rnpo-
gecmu amuMoioegudeckull aHanu3 Ha3eaHul, Komopblli makxe 0aém 803MOXHOCMb Onpe-
deniumb 513bIK-UCMOYHUK morogopmaHma u e20 ceMaHmuky.

Takum obpasom, rposedeHHoe uccriedosaHue oKa3ano, Ymo UCrofib3yemMble 8 JIUH28U-
cmuke MemoObl U3yHYeHUsI MOMOHUMUYECKOU JIEKCUKU, 0COBEHHO 8 ceoeli CO8OKYrnHocmu, darom
docmamoYHO MOMHY0 UHGhopMayuro Kak 06 amumornoauu 0aHHO20 paspsida JIeKCUKU, makK u o
cmpykmype u ceMaHmuke.

Knrodeenbie crioga: mornoHUM, 3muMosio2usi, Nekcukoepaghusi, Memoodbl UH28UCMUYECKO20
uccredosaHusi, Jiekcukoepaghudeckas npakmuka.

TOMOHIMIYHA NEKCUKA TA METOAM Ti
NMIHIBICTUYHOIO BUBYEHHA
My3a €.M.
KaHauaaT inionoriyHnX Hayk, OOLEHT,
MeniTononbCbkun gepXXaBHWin NegaroriyHnin yHiBepcuTeT
iMmeHi borogaHa XmenbHULIBKOTO
Cmammsi poskpueae npouec po3sumKy ma cmaHo8neHHs1 Halbinbw saxueux memoodie

MOroHIiMiYHUX OOCITIOXEHb - eMUMOsI02iYHO20, iCmopu4YHO20 ma ghopMaHmMHo20 Memodie, a ma-
KOX 8UKOPUCMaHHSI OmpuMaHUX pe3yribmamie 8 aH2/10MO8HIl f1ieKcukozpahiyHitl npakmuui.
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Y mpaduuiltirit niHegicmuui npu eusYeHHIi MOIMOHIMI8 3acmoCco8yYEMbCS Killbka OCHOBHUX
mMemodie - emumorioaidHuli, icmopuyHul, gpopmMaHmHul, murnonoeiyHul. [ea 3 HUXx, siKi MOXHa
g8gaxkamu 83aEMOOOMOBHIOYUMU, - emMUMOIo2idyHUl i icmopuyHUl - O0380/I5IH0Mb MPOCMEXU-
mu 2eHe3uc MOrioHiMi8, 8uss8UMU 38’430K MK MOMOHIMamu ma iHWUMU eepcmeamu JIEKCUKU.
IcmopuyHul, Kpim moeo, 0ae Moxnusicme 3i6pamu iHGhopMayito NpPo KyrbmypHO-iCMOpUYHe
mrio, Wo cmoimb 3a MOIOHIMIYHOI nnekcukoto. opmaHmMHuUl Memood HarnpaeneHull Ha 8UBYEHHS
MOIOHIMI8 SIK erleMeHmie IeKCU4YHOI cucmemu, WO Xapakmepu3sytmbCsi MEBHOK CMPYKMYPOH),
cknadoesi YacmuHU 5IKOI 8iOpi3HAMbCS psA0OM crieyugbidHUX puc. EmumornoeaiyHut ma icmopuy4Hul
mMemodu 8u84eHHsT MOMoHiIMie 36epiearomb €800 akmyaribHICMb, WO MOSICHIOEMbCS HE MINbKU iX
3Ha4umicmio 051 NiH2eicmuYHUX 00CiOXeHb, a U, 8 MeHwWIl Mipi, mum, wo ompumyemscs 8 Xo0i
yux sudie aHanisy moroHimie Mamepian gaxnueul 0115 iHWuUx 2any3el HayKu, makux siK icrmopis,
emHoepais i eeoepadpis, Kynbmyposoais. TicHO nog’s3aHuli 3 emuMoso2iyHUM | iCmopuYHUM
rowyKom i gpopmaHmHuli Memo0, Cymb SIKO20 r10/152a€ Yy 8UOKPEMIIEHHI 8 MOMOHIMIYHUX Ha38ax
108MoprOBaHUX erleMeHmie MmMornoocHo8 i mornogopmaHm (npegikcanbHux i cygikcanbHUX),
8iOHOBMEHHST 8HYMPIWHBOI hOPMU SIKUX PO3KPUBAE iX CITOKOHBIYHY ceMaHmMUKy. Hao4yHo nokasye
nomeHujan ¢gpopmaHmHo20 memody i poboma B.H. Toroposa i O.H. Tpybadosa, 8 skil npoeo-
oumbcs niHegicmuyHUU aHani3 eciei 2idpoHimii BepxHbo2o [ModHinpos’a. lNpoknacucgpikysaswiu
e8ecb Mamepiarn rno ¢ghopmaHmam, asmopu pobomu ompumarnu Moxusicme Oi3Hamucs npo Yac
YMBOPEeHHSI Has3gu, HaHecmu ompumaHi OaHi Ha Kapmy, a makox nposecmu emumMmosiogiyHul
aHarni3 Hasg, IKuli makox 0ae MOXJ/iugicmb 8uU3Ha4umu Mosy-0xxeperio mornogopmaHm i (io2o
cemMaHmuky. Takum 4uHom, riposedeHe OOCIIOKEHHS MoKa3aso, Wo 8uKopucmadi 8 niHesicmuyi
MemoOu 8UBYEHHST MOIMOHIMIYHOI fTeKCuKu, 0cobnueo 8 c¢eoili cyKynHocmi, daromb 0ocUMb MO8HY
iHbopmauito siK Mpo emumoriozito daHo20 pPo3psdy JIEKCUKU, MakK i Mpo CmMpPyKmypy ma ceMaHmuky.

Knroyoei cmoea: monoHiM, emumornozisygsaHHs, recukozpachiyHa npakmuka, mMemoou
TliHesicmuy4Ho20 O0CiOXXeHHS, TeKcukozpadhiyHa rnpakmuka.

TOPONYMIC LEXIS AND METHODS OF ITS LINGUISTIC STUDY
Muzia E.M.
candidate of philological sciences, associate professor,
Melitopol Bohdan Khmelnytsky State Pedagogical University

Methods of the toponyms research - etymological, historical and formant - are analyzed
diachronically and synchronically with the main emphasis on English tradition both linguistic and
lexicographic. Ttraditional linguistics has several basic methods which are used in the study of
toponyms: etymological, historical, formant, typological. Two of them, which can be considered as
complementary, are etymological and historical, allow us to trace the genesis of toponyms, to identify
the connection between toponyms and other layers of vocabulary. Historical method, in addition,
provides an opportunity to gather information about the cultural and historical background behind
the toponymic vocabulary. Format method is directed at the study of toponyms as elements of the
lexical system, characterized by a certain structure, which constituent parts are differentiated by a
number of specific features. Typological method serves as a means of studying for the toponyms
complexity as a structured system. Etymological and historical methods for the study of place
names remain relevant, which are explained not only by their importance for linguistic studies,
but also by their relevance to other fields of science, such as history, ethnography, geography
and cultural studies. The conducted research showed that the methods used in linguistics for
toponymic vocabulary, especially in their complexity, give sufficiently complete information about
the etymology of this lexicon category, including the structure and semantics. Thus, the study
showed that the methods used in linguistics for studying toponymic vocabulary, especially in their
totality, provided fairly complete information both about the etymology of this vocabulary category,
and about structure and semantics.

Key words: toponym, etymology, lexicography, methods of linguistic study, lexicographic
practice.

BBepeHue
Llerbto paHHOM CcTaTbk SABMSIETCA M3YyYeHMEe npouecca pas3BuUTuUsS 1 CTaHOB-
neHnsa Hambonee pacnpoCTpaHEHHbIX METOAOB TOMOHMMWYECKUX UCCIenoBa-
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HUA. O6BEKMOM NccrnegoBaHns ABMSAETCS 3TUMOSTOMMYECKUIN, UCTOPUYECKUIA U
hOpMaHTHbIN MeToA, MPedMEemoM xe SABNAETCA NPUMEHEHNe NOMyYeHHbIX pe-
3ynbTaToB B NIEKCMKOrpadonu4ecKom npakTumke.

AHanuM3 mMeTogoB ONMCaHUsi TOMOHUMOB B @HITIMNCKMX TOMKOBbLIX CIOBapsxX
rokasarn, YTo COCTaBUTENKM CroBapen 3a4acTyto npeHedperatoT JaHHbIMU FHT-
BUCTUYECKNX UCCNEefOBaHWI, YTO U ABNSETCA akmyasibHOCMbH OAHHOIO nccre-
OOBaHMS.

B TpagnuMOHHON NNHIBUCTMKE NPU U3yHEHMN TOMOHUMOB NMPUMEHSETCS He-
CKOJSIbKO OCHOBHbIX METOAOB - ATUMOSIOIMYECKNIA, UCTOPUYECKUIA, (DOPMAHTHbIN,
TMnonornyeckui. [sa n3 HMX, KOTOPblE MOXXHO CYMTATb B3aMMOLONONHAOLNMM,
- 9TUMOSOTMYECKUIN U UCTOPUYECKUIA - MO3BOMSAIOT NPOCNeanTb reHe3nc Tomno-
HUMOB, BbISIBUTb CBA3b MeXAY TONMOHMMaMu 1 OpyrumMun cnoamm nekcukm (Kap-
nexHko 1970: 25, 26). NcTtopuyecknn, Kpome Toro, 4aeT BO3MOXHOCTb cobpaTb
NHPOPMaLMIO O KYNbTYPHO-UCTOPUYECKOM (hOHE, CTOSALLEM 32 TOMOHUMUYECKOM
nekcukon. ®opmMaHTHbIN METOA HanpaBerieH Ha U3yvyeHne TOMOHUMOB Kak ane-
MEHTOB JTEKCMYECKOW CUCTEMBbI, XapaKTePU3YIOLLMXCSA OnpeaeneHHoOn CTPYKTY-
pOW, COCTaBHbIE 4YacTu KOTOPOW OTNMNYAlOTCHA PSAOM cneumdpuyeckmx 4ept. Tu-
MonorMyecknii MeToq Crny>XuT cpeacTBOM U3YyYEHUS COBOKYMHOCTU TOMOHUMOB
KaK CTPYKTYPMPOBaHHOW CUCTEMBI.

Pe3ynbrathbl U 06CyXxXaeHune

VMccnegoBaHue aTUMONOMMM TOMOHUMOB Ha NMPOTSXKEHUN ONIMTENBHOMO Bpe-
MeHW 6bINI0 OCHOBHBbIM MHCTPYMEHTOM MX aHanu3a Ha martepuane pasfuyHbiX
A3bIKOB M B paMKax pasHbix LWKor. IHTepec K AaHHOMY BOMpocy (hOpMUpoBasics
Kak B Hay4YHOW cpege, Tak My LWMPOKOW obLiecTBeHHOCTU. Henb3a He corna-
CUTbCS C aHIMUACKNM nccnegoBaTenem 19-ro B., korga oH NULWeET: «.. as words
are the common counters, or coins rather, with which we mark out points in all
the business and sport of life, any man whose curiosity has not been blunted
with familiarity will naturally find a pleasure in understanding what the image
and superscription on these markers mean; and amongst words there are none
that so powerfully stimulate the curiosity as the names ofpersons and places...»
(Blackie 1895).

OTOT MHTEpEeC Hallen NposiBlieHNne N B NUHIBUCTUYECKUX UCCNEAOBAHUSX,
N B nekcukorpadguyeckon npaktuke. MNpumepammn moryT cnyxmntb pabotbl B.K.
Tpegunakosckoro (Bynuny 1904), A.K. Ipota ([pot 1876), A. ®.Opnosa (Opnos
1907) B oTeyecTBeHHOWN nuHremctuke, C. bnakn (Blackie 1895), T. mbcoHa u
Y. bneka (Gibson 1840), ®. Kaptep (Carter, Floreen Ellen 1984), P. [lyrnaca
(Douglas 1922) B aHrnmMnckom s3blko3HaHMK. CneayeT, 0aHaKo, yYnTbiBaTb, YTO
paHHue paboTbl B AaHHOM 0BnacTn Hepeako rpelart Npou3BONbHOCTBIO B Bbl-
6ope atumoHoB. Tak, Tpeanakosckui, no HabntogeHnam C.K. bBynuya, atumoro-
rM3vpyeT Ha OCHOBaHMKM hoHeTnyeckon 6rnmsocTn cnos, Hanpumep, bputaHna
ot MNpucTtaHun (3aecb npuctanu kenetbl), UTanna ot Yaanun (yganeHa ot ce-
Bepa) (bynuy 1904: 206-207). Hepeako B kayecTBe OTMPABHOM TOYKWU CIYXWN
N aHanu3 KOpHeBbIX MOP(eM B pOACTBEHHbIX si3blkax. B aHrnucTuke B ocHOBe
OLWMBOYHOM ITUMOSIOTMN HEPEOKO fexarno CXOoACTBO NATUHCKMUX U repMaHCKUX
KopHen, MH1Mmoe nogobune TONOHMMOB UMK UX ANTIEMEHTOB CrOBaM COBPEMEHHO-
ro uccnegosaTensam s3blka.
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B 0enctBnTenbHOCTYM XKe MCKOHHbIE 3HAYEHMSA TOMOHUMOB NPaKTUYECKN He-
BO3MOXHO pasrnagertb B COBPEMEHHbLIX (pOpMax, NOCKOMbKY, 06pa3HO roBops,
TOMOHMMWYECKNE Ha3BaHUSA - 3TO NMHIBUCTUYECKME OKaMeHernocTu. HecmoTps
Ha TO, YTO M3HAYarbHO OHW ObINM XUBbIMW €QUHULLAMWN PeYn, CO34aHHbIMU Ha
OCHOBE accoumauni ¢ BHEWHMM OBNUMKOM OBBHEKTOB, MX pPacronOXeHNeM, uc-
nonb3oBaHWEM 4118 onpeaeneHHbIX Lenen v npuHaanexXHoCT! KakoMy-TO KOH-
KpeTHOMY nuuy, B Xo4e BpeMeHu B BOnbLUMHCTBE Ha3BaHMM accoumnaumm buinm
yTpadeHbl. BmecTe ¢ TeM, HEKOTOpbIE TOMOHMMbl UIBMEHUITUCH HE3HAYUTESNBHO, U
3Ha4YeHUs BMNOMHEe MOTMBUPOBaHbI ANsi COBPEMEHHOro HocuTens s3bika. MNMpume-
pamu MOTyT CINYXWUTb Takue aHrmuninckmne TonoHnmbl kak Claybrooke, Horseheath,
Marshwood, Nettlebed, Oxford, Saltmarshe, Standford n Woodbridge. B 60onb-
LUMHCTBE Cry4Yaes, OQHAKO, nonaratbCs B 3TMMOMOrM3MpoBaHUN Ha COBPEMEH-
Hyto bopMy cnoBa Henb3s. Tak, TonoHnm Easter BOCXoANUT HE K XpUCTUAHCKOMY
npasgHuKy, a Kk 6onee paHHeMy cnoBy B 3HadeHun the sheep-fold, Slaughter
- 3TO He KpoBonponutue, a ‘the muddy place’, Swine - He npeacTaBu XXMBOTHOIO
Mupa, a ‘the creek or channel’, a Wool - He wepcTb, a ‘the spring or springs’.

B uenom psage cnyyaeB 3TMMOMOrMM CTPOUSIUCb Ha OCHOBE YCTHOW Tpa-
avumn.  Tak, Hanpumep, HasBaHue crtonuubl BenukobputaHum JloHgoHa
[<?L. Londinium] 4acTo MHTEPMNPETMPOBANOCL Kak Mecmo, ripuHadnexauwee Jye-
nioeeky no umeHu Londinos - npegnonaraemoe KenbTckoe umsi CoOb6CTBEHHOE,
obosHavatoLlee the wild one. O4eBMOHO, YTO B ONPEAENIEHHON Mepe Takoe 3Tu-
MOSorn3npoBaHue 6rnM3ko HapoOAHOW 3TUMOSOTUM.

BrnonHe 3akOHOMEPHO, YTO C pa3BUTMEM A3bIKO3HAHUSA B LIENTOM U CpaBHU-
TENbHO-UCTOPMYECKOr0O METOAA; B YACTHOCTU, (POPMUPYETCA N CTPOrO HayYHbIN
NOAXOA K 3TUMONOrnn, B TOM YMCIE U K 3TUMONOrMm TonoHnmoB (bineubka 1966:
9). Mpwn TOM, 4YTO ANS MOUCKOB MPOUCXOXAEHUS TOMOHMMOB aKTyarbHbl Takue
MeToAbl 3TMMOSIOrMYECKOM HayKuM Kak TwaTenbHOe W3yYyeHue paHHen opdo-
rpacoum B CBETE AMANEKTHOIO Pas3BUTUSA 3BYKOBOrO CTPOS 513 COMOCTaBlieHWe
N3y4aemMoro CrioBa CO CXOAHbIMU UM UOEHTUYHBIMW UMEHaMN B AAHHOM WMx
POACTBEHHbIX S13blKax W T.N., 0coboe 3Ha4YeHne UMEHHO AN TONOHUMWUKUA UMeeT
n3yyeHune reorpadumyeckmnx n nctopudeckmx gaktos (Mypsaes 1974: 24-25,31).
ApknM noaTBEPXKOEHNEM 3TOMY MOXET CINYXWUTb MCTOPUSA HA3BaHWSA KaHaACKOro
ropoga KutyeHep (Kitchener, Ontario), Bo3HuKkwero kak nocenenune B 1799 r. n
nonyymsLlero HasBaHne Sand Hill n3-3a nec4aHHbIX AOH, OBHAPYXXEHHbIX TaMm.
Bckope, ogHako, oHO 6bino nepenmeHoBaHo B Ebytown B yecTb nepBoro kaHag-
CKOro enuckona-meHoHmTa bengpxammHa 36u (Benjamin Eby). B 1841 r. 3gecb
Oblna oTKpbITa NOYTa, M NOCENOK Nonyyun HassaHne bepnuH. OgHako aHTU-He-
MeLKMe HaCTpPOeHUs BO BpeMsi MEPBOM MUPOBOW BOVHbI NPUBENN K TOMY, YTO B
1916 r. MyHUUMNAnNMTET NPUHUMAET peLleHne O nepenmMeHoBaHun ropoga Knt-
YyeHep B YecTb nopaa KntunHepa - 6putaHckoro oenbamapluana, nornbwero B
Havane BonHbl (Gibson 1840, Douglas 1922). Kak Buavnm, npocnegnTb UCTOPUIO
UMEHWN JAaHHOro ropoda BO3MOXHO TONbKO Griarogaps MCrnonb30BaHUIO UCTOPU-
YEeCKMUX OOKYMEHTOB.

AKTyanbHbl 4515 3TUMOSOrMN TONMOHMMOB Y METOAbI, OCHOBAHHbIE HA NPWH-
uunax (OHETMYECKMX COOTBETCTBUW, BblpaboTaHHble KOMMapaTtMBUCTamMu U
3HAYMTENBHO OrpaHNYMBLLME MPON3BOSTbHOCTE B TOMOHUMMUYECKMUX 3TUMOSOrMAX
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(Kapnenko 1970: 25-26).

Kak 1 npy aTMMONOrn4yecknx pasblCKaHUAX B OPYrMX CrosiX IEKCUKN, K TOMO-
HMMaM HeobXxoauMO NMPUMEHATb KOMMMEKCHbIN NOAX0A, TO €CTb MCMOoNb30BaTb
BCE TEOPETUYECKN BO3MOXHbIE MeTOAbI. Tak, Npy NnpuMeHeHun crioBoobpasoBa-
TEenbHOro MeToAa, KOTopbln HekoTopble nccnegosatenu [(Unnny-Ceutbly 1962
:216, KpaBuyk 1962: 218) cumTatoT OCHOBOW 3TMMOJSIOrM3NPOBaHNSA TONOHNMOB,
Henb3sa OrpaHNYnMBaTLCA aHaNN30M OTAENbHbIX €AMHUL, HO CneayeT HenpeMeH-
HO y4MTbIBaTb NapagurMmatmyeckme CBSA3M Kak B pamKax onpeaerieHHoro suaa
TOMOHMMOB (Hanpumep, rMAPOHMMOB), Tak U C TOMOHUMaMKM APYrMX BUOOB, pac-
NMONOXEHHbIMW B aHanM3npyemMom apeare, a Takke C HETONOHUMNYECKON feK-
CUKOW B LLENOM.

VMccnepgoBaHue 3TMMONOrnMmM TOMOHMMOB MPOBOAUTCS KPOME TOro U B paMm-
Kax OeATenbHOCTU MHOFOYUCIIEHHbIX MPaBUTENbCTBEHHbLIX M HenpaBuTeErb-
CTBEHHbIX oOpraHu3dauun (Hanpumep, Committee for Geographic Names in
Australia, Canadian Permanent Committee on Geographical Names (CPCGN),
Geographical Names Board of Canada (GNBC), the United States Board on
Geographic Names, the New Zealand Geographic Board Nga Pou Taunaha
0 Aotearoa,), n B yHuBepcuTeTcknx LeHTpax. OaHMM 13 NPOEKTOB Takoro poaa
asnsetca The Survey of English Place-Names, uenbio KOTOPOro ABNsieTca uc-
crnefoBaHVe NPOUCXOXKAEHUSA N Pa3BUTUS TOMOHUMOB AHIMMK, NPOBOAMMOE Ha
OCHOBe aHanm3sa opdorpadum NMCbMEHHbIX MCTOYHUKOB, HavnHasa ¢ 1400 .

OyeHb BaXHOW [N U3YYEHUS MPOUCXOXKAEHUS aAHIMIMACKUX TOMOHM-
MOB siBnsieTca geatenbHocTb The English Place-Name Society (University of
Nottingham), ocHoBaHHoro B 1923 r. Pesynstatom paboTbl aToro obuiectsa sB-
nsatotca 80 TomoB NyGnukaumm, B KOTOPbIX COAEPXKUTCA MHpOpMaums O 3Hade-
HUSIX N MPOUCXOXKAEHUN TOMOHUMUYECKUX HA3BaHUIN, UCTOPUYECKON, apXxeorio-
rMYecKon 1 reorpacmyecKor 3HaYMMOCTM KaXKOoro U3 onncbiBaeMbIX OOHEKTOB.

OyeBMAHO, YTO ATUMOSNOTNYECKNIA U UCTOPUYECKUIN METOAbI U3YYEHWS TOMO-
HUMOB COXPaHSAKOT CBOKO aKTyasnbHOCTb, YTO OOBACHSAETCA HE TONMbKO UX 3HaYK-
MOCTbIO ANS NIMHIBUCTUYECKUX MCCNefoBaHWUM, HO U B MEHbLLEN CTENEHU TEM,
YTO MOnyYaemblil B XOA4e 3TUX BUAOB aHanv3a TONOHMMOB MaTepuarn BaXxeH Ans
APYrnx oTpacnemn Hayku, Taknx Kak uctopus, aTHorpadmsa n reorpadpums, Kynsry-
ponorus.

TecHO cBSiI3aH C 9TUMOMOMMYECKUM N UCTOPUYECKMM MOUCKOM U (DOPMaHT-
HbIi METOA, CYyTb KOTOPOro 3aKro4aeTcs B BblYIEHEHUN B TONOHUMUYECKMX Ha-
3BaHMAX NOBTOPSIIOLLNXCS 3NIEMEHTOB - TONMOOCHOB 1 TONOopMaHToB (Npeduk-
canbHbIX U cyddUKcanbHbIX), BOCCTAHOBMNEHWNE BHYTPEHHEN (POPMbI KOTOPbIX
paccKpbIBAET UX UCKOHHYIO CEMaHTUKY.

MprumepoMm aBnseTca aHanma TONOHMMUYECKUX Ha3BaHU JIoHOOHA, nmeto-
LLIMX B CBOEW CTPYKTYpe TOnodopmMaHT - ton. CMCOK 3TUX TOMOHUMOB HACUUTbI-
BaeT 32 eguHuLbl. AHaNM3 Ux 3TUMONOrI NO3BOSSIET YCTAHOBUTb BPEMEHHbIE
pamMK/ MCMNONb30BaHWs LaHHOr0 TonogopmMaHTa B 06paszoBaHMM Ha3BaHWUA TO-
NMOHMMOB, B YaCTHOCTW, TO, YTO AaHHbIN TONOOPMaHT HaYMHAET hopMMpoBaTh
TOMOHMMMYECKNE Ha3BaHusA JIoHAOHa C ApeBHe-aHIMUICKOro nepmoaga, ocobeH-
HO aKTMBHO Mcnonb3yeTcs B 11 Beke 1 COXpaHSAET CBOK akTyarnbHOCTb B AAHHOM
KayecTBe 40 Hadvana 16 Beka (cm. Tabnuuy 1).
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Tabnuua 1

OuHamMunka ncnonb3oBaHuA TonodopmaHTa - fon.

Aama nepsoll pesucmpauus | oo, Snasenue monouva
831 Harlington Hygered's estate
838 Kingston King’s estate on the Thames
900 Crofton Farm near a hill
967 Merton Farm by a pool
969 Teddington Tide end town
973 Keston Cyssi’s boundary stone
1000 Islington Gisla’s hill
1032 Orpington Orped’s estate
1050 Leyton Farm on the river Lea
1050 Paddington Padda’s estate
1086 Brixton Beorhtsige’s stone
1086 Carshalton Farm by the spring where cress
1086 Chessington Cissa’s hill
1086 Edmonton Eadhelm’s farm
1086 Haggerston Haergod’s boundary stone
1086 Hampton Farm in the river bend
1086 Hoxton Hoc’s farm
1086 Kennington Cena’s farm
1086 Kensington Cynesige’s estate
1086 Kenton Farm on the River Kenn
1086 Stoke Newington New farm by the tree stumps
1086 Sutton Southern farm
1086 Wallington Village of the Britons
1125 Heston Farm among the brushwood
1179 Surbiton Southern grange
1200 Newington New farm
1205 Norbiton Northern outlying farm
1240 Goddington Goda’s estate
1294 Dalston Deorlaf s farm
1332 Roehampton Home farm where the rooks gather,
1343 Homerton Hunburh’s farm
1511 Thornton Heath Heath by a farm with thorn trees

M3 gaHHbIX Tabnuubl 1 BUOHO, YTO HaMborbLLee KONMYeCcTBO TOMOHMMOB C
AaHHbIM cbopmaHToM (53 %) ob6pa3oBaHo B 11 Beke, Ha paHHUX dTanax pasBu-
TUS aHINIMACKOTO A3blKa Taknx TONoHMMOoB 6 (~ 19%), aB12- 16 Beka - 9 (28 %).

AHanu3 3Ha4eHMn TONOHMMOB B COMOCTaBEHNN C UCTOPUYECKMMWN LaHHbI-
MU MO3BONSAET NPOCNEANTb UBMEHEHUSA CEMAHTUKM TONOGOPMaHTa - ton, KoTo-
pble oTpaxeHbl B Tabnuue 2.
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Tabnuua 2
TpaHchopmauma 3Ha4yeHust TonodpopmaHTa —
ton B NCTOPUM aHIMUNCKOTO A3blKa

oo 3HavyeHue
831 Estate
900 Farm
969 Town
973 Stone
1000 Hill
1086 Village
1179 Grange

ConocTtaBneHue gaHHbix 13 Tabnuy 1 n 2 gaet cBegeHns 06 akTMBHOCTU
KaXkgoro 13 3HadveHu TonocpopmaHTa - ton. Tak, Hambornee akTMBHO OH Npume-
HaeTcsa B 3HadeHumn farm (18 TonoHMMOB) 1 estate (6), B OCTanbHbIX 3HAYEHUSIX
OH ncnonb3yeT cnopagu4vecku: stone (3), hill (2), village v grange (1).

MpuBeaeHHbIN npumep HarNAaHO demMoHcmpupyem noteHuman oopMaHT-
HOro MeToAa, KOmMopbIl HE MOJILKO NPUBOAUT K NOHUMAHWIO 3Ha4YeHMEe TOMOHM-
Ma, HO U r10380s19em NpOCNeanTb N3MEHEHNE ero CEMaHTUKN BO BPEMEHM.

HarnsgHo nokasbiBaeT noTeHuuan dopMaHTHoro metoga u paborta B.H.
Tonoposa n O.H. Tpy6auyesa (Tonopos, Tpybayes 1969), B KOTOpPOW NpOBOAUT-
CS NMUHIBUCTUYECKUI aHanus3 Bcer rmgpoHummnmn BepxHero MoaHenpoBbs. Pac-
KnaccmduumnpoBas BeCb Matepuan no popmaHTam, aBTopbl paboTbl Nony4mnm
BO3MOXHOCTb Y3HaTb O BpeMeHn 06pa3oBaHnsi Ha3BaHWS, HAHECTUN NOMNyYeHHbIe
AaHHblEe Ha KapTy, a Takke NPoOBECTU 3TUMOSIOrMYECKUI aHann3 Ha3BaHWUn, Ko-
TOPbIV Takke AAET BO3MOXHOCTb ONpeaenuTb A3blk-MCTOYHMK TOMOGOPMaHTa U
ero cemaHTuky. (Tonopos, Tpybaues 1969:28).

BbiBoAabI

Taknum obpasom, NnpoBegeHHOe mnccrnegoBaHMe nokasarno, YTO UCMOonb3ye-
Mbl€ B NIMHIBUCTUKE METOAbI U3YYEHUST TOMOHUMMNYECKOW NEKCUKM, OCOBEHHO B
CBOEW COBOKYMHOCTM, AA0T AOCTATOYHO NOSHYI0 MHAOpMaLmto Kak 06 aTumoro-
MmN JaHHOMO pa3psaaa NEKCUKK, Tak U O CTPYKTYpE U CEMaHTUKE.
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